
サステナビリティのコミットメントと優先課題 

責任ある旅行が実現できるように 

    ビジネス計画と日常業務全体へのサステナビリティの組み込み 

    責任ある倫理的なマーケティングの実践 

    格別なゲスト体験の提供 

    環境への影響の管理と最小化 

    カーボンフットプリントの削減（ツアー料金の一部が植樹活動に還元されます） 

    訪問者へのサステナブルな実践に関する啓発 

    保全活動への貢献 

    地域コミュニティの支援と関わり 

    文化的伝統や配慮への尊重と祝福 

環境への負荷を最小限に抑え持続可能な旅を実現するため皆さまのご協力をお願いいたします  

ガイドの指示に従うこと 

歩道を外れず、懐中電灯の過度な使用は控えること  

フラッシュ撮影は禁止 

遊歩道にいる野生動物や鳥に注意 

野生動物は離れた場所から観察し、触れたり餌を与えたりしないこと 

適切な行動を心がけ、現地の環境や文化的遺産に敬意を払うこと 

ゴミはすべて持ち帰り、自然をそのままの姿で残すこと 

禁煙  

虫よけスプレーの着用はご遠慮ください。安全な代替品をお選びください 

スプレーや DEET 類をご遠慮ください 

帽子や長袖を着用すれば、虫除けスプレーや日焼け止めの使用を最小限に抑えることができます 

ミネラルベースの日焼け止めクリームの使用をご協力をお願いします 

水筒を忘れずに 

この素晴らしい場所を、皆さんと共有できることを心から楽しみにしています 



サステナビリティのチェックポイント 

• 具体的な数値や目標の開示 

「環境に優しい」といった曖昧な表現ではなく、CO2 削減量、プラスチック削減目標、地

元雇用の割合 

• 地域社会への還元（ベネフィット） 

ツアー代金の一部が、訪問先の自然保護やコミュニティの支援にどのように使われている 

• 現地スタッフの雇用と適正な労働条件 

 

Our Commitment to Sustainability: 環境保護 

私たちの目標は、環境面でも経済面でも持続可能な、独自の本格的なオーストラリア体験を提供

することです。現在の環境状況において、エコツーリズムは観光に対する包括的なアプローチで

あり、私たちは、地域コミュニティとその文化への深い理解を示し、ゴミを減らし、より持続可

能な生活を実践することで、本物のエコツーリズム・プロダクトとして認められることを目指し

ています。 

私たちは 1999 年に環境持続可能性への取り組みを始め、長年にわたり、環境への影響を最小限

に抑えるビジネス倫理を取り入れるべく、業務プロセスや考え方を少しずつ適応させてきまし

た。私たちのポリシーには、地元産や持続可能な製品の購入、車両排出ガスの削減、地域の文化

教育と尊重、野生動物への意図的な餌付けや妨害の禁止などが含まれています。 

 

Accessibility Statement: アックセス 

お客さまにツアーを提供することに提供しています。しかしながら、国立公園内の特定の場所に

は階段があり、車椅子やベビーカーでのアクセスはできません。スプリングブルック国立公園の

ナチュラル・ブリッジ地区では、ブッシュウォーキングに適した歩きやすい靴を着用するようご

注意ください。道は起伏があるため、中程度の運動能力が推奨されます。 

車両用の乳幼児用チャイルドシートは事前に問い合わせていただき、できる限り手配します。手

配できない場合もございます。ナチュラル・ブリッジには、土ボタルツアーの開始時と終了時に

ご利用いただけるトイレが設置されています。おむつ交換台などの設備はありません。 

補助犬（介助動物）のお連れ込みは、事前にお知らせください。できる限りてはいします。弊社

までお問い合わせください。 

 

 



Prioritising the Environment：自然環境や歴史文化の魅力 

エコツアーとは自然環境や歴史文化の魅力を観光客に伝えることにより、その価値や大切さが理

解されることにより自然が守られていくことを目指すツアーです。当社の土ボタルツアーはオー

ストラリアエコツーリズム協会からエコツアーの承認を受けております。自然に対しての興味を

持っていただくことこそ自然を守る大切さを知る第一歩であると当社では考えツアーのプログラ

ムを作りました。堅苦しくなく、楽しく安全にツアーに参加していただきながら自然に対する理

解を深めていただきたいと思います。 

そのプログラム作成にはエコツーリズム協会認定の当社所属のエコガイドが携わり、ガイド教育

についてもすべてエコガイドが行っており、皆様には本物のエコツアー体験をしていただけま

す。 

Glow Worm Caves at Springbrook National Park Environment：土ボタルツアー内容情報 

土ボタル・ツアーは、ゴールドコーストのスプリングブルックにある、世界遺産に登録されたナ

チュラル・ブリッジ国立公園で開催されます。 

ここには亜熱帯と温帯の涼しい雨林が広がり、1,700 種以上の顕花植物や、500 種の脊椎動物から

なる豊かな多様性を持つ野生動物など、希少な動植物が生息しています。スプリングブルック高原

の景観は、約 2,300 万年前にこの地域を支配していた盾状火山の北側の名残です。 

また、ここは古くからこの地域に暮らしていた先住民族、コムブメリ（ユガムベ語族の家族グル

ープ）の文化的拠り所でもあります。ユガムベの人々は、この地域の豊かな天然資源を注意深く

管理・利用し、山々を育み、尊重すべき神聖でスピリチュアルな場所と考えていました。 

世界遺産とは、その場所がどこにあるかに関わらず、すべての人にとって重要であり、共有され

るべき場所です。特定の国家にとっての重要性を超えた「顕著な普遍的価値」を持っています。

世界遺産条約は、現在の世代だけでなく将来の世代にとってもその保全が重要であるような、世

界中の傑出した普遍的価値を持つ遺産を保護するために、国家間の協力を促進することを目的と

しています。 

※なお、土ボタルや野生動物の遭遇は確約（保証）されているものではありません。 

Minimal Impact Practices 洞窟（ナチュラル・ブリッジ）での環境保護ルール 

洞窟の自然環境を守るため、以下のルールを守りましょう。 

• 歩道を守る（Stay on Tracks） 

o 土の踏み固めや道の破損を防ぐため、指定されたマークのある道だけを歩いてくだ

さい。 



• 生成物を守る（Protect Formations） 

o デリケートな洞窟の床や生成物を傷つけないよう、絶対に触らず、人工の展望台の

上から移動しないでください。 

• ゴミを持ち帰る（Manage Waste） 

o 食べ物の残りカス、ゴミ、排泄物などはすべて持ち帰ってください。 

•  汚染を防ぐ（Prevent Contamination） 

• 泥や外来種の種、微生物の持ち込みを防ぐため、入洞する前に靴、服、道具をきれいに洗

浄してください。 

•  野生動物を守る（Protect Wildlife） 

• 土ボタルなどの動物を驚かせないでください。明るいライトを直接当てず、お渡しする懐

中電灯の赤いライトを足元だけに照射してください。 

 

Green Mountains at Lamington National Park Environment:グリーンマウンテンツアー内容

情報 

ラミントン国立公園のグリーン・マウンテンは、見渡す限りの緑と古代の巨木が広がる世界最大

級の亜熱帯雨林です。 

グリーン・マウンテンの概要 

• 世界遺産: 1994 年にユネスコ世界遺産に登録されました。 

• 名前の由来: 古代の巨大な木々が果てしなく続く海のよう見えることから名付けられまし

た。 

• ゴンドアナの多雨林群古代の植物：数百年から 1,000 年以上生きる巨大なナンキョクブナ

やブーヨン、絞め殺しイチジクなどの大木が茂っています。 

• 自然の魅力: どこまでも続く豊かな緑と大自然を間近で体験できます。 

• 野生動物: 色鮮やかなアカクサインコや、珍しいルリコシボウビドリなどが生息しています

がみられるほしょうはありません。 野生動や鳥に餌付けはできません。 

 

Cultural Commitment:尊敬して文化を守る 

文化的遺産となる品や、重要な文化的価値を持つ品に由来する商品の販売は行わないこと 

お客様へのアドバイス提供を行っています。 

以下の質問を聞いてしてください： 



• アーティストはだれで、どこの出身ですか？ 

• アート作品や商品は、どのようにギャラリーやショップに届けられましたか？ 

• アーティストの作品を複製する場合の、ロイヤリティ（権利使用料）やライセンス料はど

のように設定されていますか？ 

• そのギャラリーやショップは、インディジェナス・アート・コードの会員ですか？ 

• 注記：グリーンマウンテン・ツアーの「オライリーズギフトショップ」には、先住民アー

ティストの経歴（バイオグラフィー）と、本物のアートであることを適切に認めた証明ラ

ベルが付いています。作品のアーティストのストーリーを読むことも可能です。 

 

Acknowledgement of Country アクノレッジメント・オブ・カントリー 

We acknowledge the Yugambeh language-speaking peoples as the Traditional Custodians of 

the lands on which we gather today, including the ancient landscapes of Natural Bridge and 

Green Mountains. We pay our respects to Elders past and present and recognise their 

enduring connection to Country, culture, and community. For countless generations, the 

Yugambeh people have cared for these forests, waterways, mountains, and wildlife, sustaining 

the deep knowledge and traditions that continue today. As we enjoy and learn from these 

remarkable places, we acknowledge their cultural significance and commit to walking 

respectfully on Country, honouring the stories, wisdom, and custodianship of First Nations 

peoples 

私たちは、本日私たちが集うこの土地、そしてナチュラル・ブリッジやグリーン・マウンテンズ

の太古の景観を含む土地の伝統的守護者（トラディショナル・カストディアン）である、ユガン

ベ（Yugambeh）語を話す先住民族の皆様に深く敬意を表します。 

私たちは、過去および現在の長老（エルダーズ）たちに敬意を捧げるとともに、彼らが土地（カ

ントリー）、文化、そしてコミュニティに対して持ち続ける不変のつながりを認識します。 

何世代にもわたり、ユガンベの人々はこの森、水路、山々、そして野生動物を大切に守り、今日

まで続く深い知識と伝統を維持してきました。私たちは、この素晴らしい場所を楽しみ、そこか

ら学ぶにあたり、その文化的な重要性を認識し、第一民族（ファースト・ネイションズ）の物

語、知恵、そして土地を守ってきた歴史を称え、この土地を敬意を持って歩むことを誓います。 

 


